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No, stanotte, amore, 
non ho più pensato a te. 
Ho aperto gli occhi 
per guardare intorno a me 
e intorno a me 
girava il mondo come sempre. 
 

今夜はもう 
あなたのことを考えなかった 
⽬を開けた 
まわりを⾒るために 
私のまわりでは 
いつものように世界が回っていた 

 
Gira, il mondo gira 
nello spazio senza fine, 
con gli amori appena nati 
con gli amori già finiti, 
con la gioia e col dolore 
della gente come me. 
 

世界は回る 
いつまでも宇宙の中で 
⽣まれたばかりの愛と共に 
もう終わった愛と共に 
喜びと悲しみを乗せて 
私と同じような⼈たちの 

 

O mondo, 
soltanto adesso io ti guardo, 
nel tuo silenzio io mi perdo 
e sono niente accanto a te. 
 
Il mondo 
non si é fermato mai un momento, 
la notte insegue sempre il giorno 
ed il giorno verrà. 
 

ああ世界よ 
今やっと あなたを⾒ることができる 
あなたの静寂の中で 私は消えてしまう 
あなたと⽐べたら 私は無に等しい 
 
世界は 
⼀瞬たりとも⽌まらない 
夜の後には必ず昼が来る 
そう 昼が来るんだ 
 

  



mondo 世界 
soltanto 〜だけ 
adesso 今 
guardo (guardare) ⾒る 
nel (＝in il) 〜の中で 
silenzio 静寂、静けさ 
perdo (perdere) 失う 
niente 何もない（nothing） 
accanto a 〜 〜の隣で、〜の近くに 
fermarsi ⽌まる 
non 〜 mai ⼀度もしたことがない 
momento ⼀瞬、瞬間 
notte 夜 
insegue (inseguire) 追う 
sempre いつも 
giorno 昼 
verrà (venire) 来る（未来形） 
 
  



spazio 宇宙、空間 
senza 〜なしで 
fine 終わり 
amore 愛 
appena 〜したばかり 
nato ⽣まれた（nascere） 
già すでに 
finito 終わった（finire） 
gioia 喜び、歓喜 
dolore 苦しみ、悲しみ 
gente ⼈々 
 
 
 
 


